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JP ELEKTROPRIVREDA HRVATSKE ZAJEDNICE HERCEG BOSNE D.D. MOSTAR

Predmet: Energetska zajednica - ObrazloZcni zahtjev u vezi sa postupkom ECS-5/17
- dostavlja se -

Kao 3to je poznato, protiv Bosne i Hercegovine je pokrenut postupak ECS-5/17, koji se
prevashodno odnosi na nepo5tovanje dlana 26. Direktive 2009172/EZ o zajednidkim pravilima za
unutraSnje diSte elektridne cnergrjc.

U skladu sa dlanom 91. Ugovora o Energetskoj zajednici, Seketarijat Energetske zajednice jc
dostavio ObrazloZeni zahtjev (ECS-5/17) na odludivanje Ministarskom savjetu Energetske
zajednice, koji bi trebalo da se odrZi kajern 2021. godine. Ovim dokumentom je naglaieno da su
operatori distributivnog sistema u Federaciji Bosne i Hercegovine joS uvijek pravno i funkcionalno
povezani sa djelatnostima snabdijevanja i proizvodnje, odnosno da programi usklatlenosti nisu
uspostavljeni.
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Uzimajudi u obzir aavedeno, u prilogu dostavljamo prevod ObrazloZenog zahtjeva, dirne
naglaSavamo neophodnost usvajanja dokumenta Programa Festrukturiranja elektroenergetskog
sektora u Federaciji Bosne i Hercegovine, kao korak ka rjeSavanju predmetnog spora.
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RE: Sluiaj ECS-5/17; ObrazloZeni zahtjev

Postovano PredsjedniStvo Energetske zajednice,

Postovana PotpredsjedniStvo Energetske zajednice,

U prilogu se nalazi Obrazlo2eni zahtjev u vezi sa sludajem ECS-5/17. primite,

ekselencije, izraze mog najveceg postovanja.

S poStovanjem,

Y.
4P'

Janez Kopad
Direktor

NJ.E. Gcta. ZOR.ANA MIHAJLOVIC
MINISTRICA RUDARSTVA I ENERGETIKE
REPUBLIKE SRBIJE

NJ.E. G. YURII VITRENKO
PRVI ZAMJENIK MINISTRA ENERGETIKE UKRAJINE

NJ.E. Gala. KADRI SIMSON
POVJERENIK ZA ENERGETIKU
EVROPSKE KOMISIJE
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OBRAZLOZENI ZAHTJEV

U slu6aju ECS-5/17

Podneseno na osnovu dlana 90. Ugovora o osnivanju Energetske zajednice (,,Ugovo/') i 6lanova
15. i 29. Proceduralnog zakona bt.2015104 IMC-EnC Ministarskog vijeca Energetske zajednice

od '16. oktobra 20'15. o pravilima Postupak za rje5avanje sporova prema Ugovoru,l

SEKRETARIJAT ENERGETSKE ZAJEONICE

protiv

BOSNE IHERCEGOVINE

tra2e6i odluku od Ministarskog vije6a da Bosna i Hercegovina,

zbog propusta da zakonski i funkcionalno odvoji distribucijske djelatnosti od proizvodnje i

opskrbe u Federaciji Bosne i Hercegovine iu Republici Srpskoj, Bosna i Hercegovina ne
ispunjava obvezu provodenja 6lana 26. stava 1., 2. i 3. Direktive 2009172 I EZ,

Sekretarijat Energetske zajednice ima dast podnijeti sljedeii Obrazlo2eni zahtjev Ministarskom
vije6u.

l. Relevantne 6injenice

(1) Organizacija energetskog sektora Bosne i Hercegovine odredena je ustavnim ustrojem zemlje.
Dok se radom sistema za prijenos elektri6ne energije, veleprodajom i prekogranidnom trgovinom
upravlja na drzavnom nivou za cijelo podrudje Bosne i Hercegovine, dva entiteta, Republika
Srpska i Federacija Bosne i Hercegovine, nadle2ni su za proizvodnju, distribuciju iopskrbu
elektricnom energijom krajnjim potrosadima u njihovoj nadleZnosti.
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MTNISTARSKOM VIJECU ENERGETSKE ZAJEDNICE
koju predstavljaju Predsjedni5tvo i Potpredsjedni5tvo Energetske zajednice

1 Proceduralni akt br.2015/04/MC-EnC od '16.10.2015.
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(2) Elektroenergetski sektor u Federaciji Bosne i Hercegovine ureden je Zakonom o elektri6noj
energiji iz 2013. godine.2

(3) ehn 46. Zakona o elektridnoj energiji zahtijeva pravno i funkcionalno razdvajanje operatora
distribucijskog sistema elektri6ne energije, primjenjivo njegovim stupanjem na snagu s.
septembra 2013.3 zakon o elektridnoj energiji ne uklju6uje obavezu usvajanja programa
uskladenosti i/ ili imenovanja sluZbenika za usklaCtenost kako je utvrdeno dlanom 26. stavom 2.
tadkom (d) Direktive 20091721E2 niti zahtijeva uspostavljanje zasebnog brendiranja i

komunikacijskog identiteta operatora distribucijskog sistema, kako je predvitteno dlanom 26.
stavom 3. Direktive 2009172 I EZ.

(4) elan 114. Zakona o elektridnoj energiji zahtijeva izradu Programa za restrukturiranje
elektroenergetskog sektora u Federaciji Bosne i Hercegovine koji je Vlada usvojila 6. marta
2014. Program predvida postepeno funkcionalno i kona6no pravno razdvajanje operatera
distribucijskog sistema. a Medutim, Parlament Federacije Bosne i Hercegovine nikada nije
usvojio Program. To je potvrdleno u odgovoru na uvodno pismo.s

(5) Dana 16. decembra 2019. godine, Ministarstvo energetike, rudarstva i industrije FederacUe
Bosne i Hercegovine podnijelo je Sekretarijatu i Parlamentu Federacije Bosne i Hercegovine
novi nacrt Programa za restrukturlranje elektroenergetskog sektora u Federaciji Bosne i

Hercegovine koji je predviclao postepeno funkcionalno i kona6no pravno razdvajanje vertikalno
integriranih elektroenergetskih kompanija Elektropriveda BiH dd Sarajevo, and Etektropriveda
HZHB d.d Mostar.

(6) U decembru 2019. godine, Vlada Federaci.je Bosne i Hercegovine poslala je program na
odobrenje Parlamentu Federacije Bosne i Hercegovine. U januaru 2020. Zastupni6ki dom - donji
dom Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine dao je saglasnost na program kojije uslovljen
da Vlada Federacije Bosne i Hercegovine izmijeni rokove za njegovu provedbu. Medutim,
Program nije odobrio Dom naroda - gornji dom Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine. U
novembru 2020. Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine
uputilo je pitanje Domu naroda o namjeri da odobri Program, ali nije dobilo odgovor.

(7) eak i ako bude usvojen, Program bi samo predstavljao plan za restrukturiranje energetskog
sektora, uklju6uju6i vremenski okvi za ruzdvajanje operatora distribucijskog sistema Federacije
u Bosni iHercegovini koji 6e biti zavrSen 36 mjeseci nakon usvajanja programa.

2 Supra note g.
3 Zakon o elektri6noj energui, Sluibeni list Federacije BiH br.66/13,94/15 i54119.
a, Sluzbeni list, broj 20/14.
5 ANEKS 2. Odgovor na uvodno pismo od22.tebruaa2O18. Prema informacijama navedenim u odgovoru, rokovi Vladinog
pri.iedloga ve6 su zastarjeli zbog dugotrajnog nedostatka odobrenja padamenta.
6 Javno PreduzeCe Elektroprivreda Bosne i Hercegovine d.d. Saraievo; www.epbih.ba
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(8) Kao sto 6e se pokazati u nastavku, dva operatora distribucijskog sustava aktivna u Federaciji
Bosne i Hercegovine, Elektropriveda BiH d.d. Sarajevo i Elektropriveda HZHB d.d Mostar,T joi
uvijek su pravno i funkcionalno povezani s djelatnostima opskrbe i proizvodnje. Programi
uskladenosti i / ili slu2benici nisu uspostavljeni.

7 Javno PreduzeCe Elektroprivreda Hravatske Zajednice Herceg Bosne d.d. Moslan www.ephzhb.ba.
8 Cf. www.eobih.ba - o kompaniji - opce informacije.
s Upravu 6ine g. Admir Andelija (generalni direktor), g. Samir Selimovi6 (izvrSni direktor za proizvodnju), g. Etvir Loji6
(izvr.ini direktor za distribuciju), g. Zlatan Planindii (izvrSni direktor za opskrbu i trgovinu), g. Muhamed Kozadra (v.d.
izvrinog direktora za ekonomske operacije), gda Ruzica Buric (izvrBna direktorica za pravne poslove i ljudske resurse) i g.
S^enad Salkic (izvrsni direktor za kapitalna ulaganja); usp. www.epbih.ba - o kompaniji - opce informacije - organizacija.
'u Clanovi nadzomog odbora su: g. lzet Zigic (predsjednik nadzornog,odbora), g. Milenko Obad, g. Selvedin Subasic, g.
Muhidin Zametica, g. Safet lsi6, g. Vanja Bajrami ig. Hasen Masovi6 . Clanovi Odbora za reviziju su: g. Almira Zuli6-Burei,
gda Fikreta Besovie i g. Haris Jahi6. Clanovi Odbora za rcviziju imenovani su na 62. sastanku Generalne skupitine 28.
maia 2020- na razdoblje od detiri godine od datuma imenovanja; usp. www.epbih.ba - o kompaniji - opie informacije -
organizacija; cf. www.eobih.ba - o kompaniji - opce informacije - organizacija.
11 Koncem EPBIH, kao oblik saradnje kompanija, uspostavljen je u novembru 2009. godine, potpisivanjem sporazuma o
vodenju poslovanja izmedu Elektroprivrede BiH d.d. - Sarajevo i njegove podruZnice - sedam rudnika ugljena, zajedno s
bivSim neelektrianim komunalnim preduze6ima JP Elektroprivreda BiH d-d. - Sarajevo.
12 Licenca za proizvodnju 06-03-734 I 32112 izdala od strane Regulatome komisije za energetiku u Federaciji Bosne i

Hercegovine (FERK) za period vaZenja 0 1.O 1.20 1 3-31 .1 2.2022.
13 Dozvola za distribuciju br. 06-03-735 / 34h2 koju je izdao FERK za razdoblje vazenja 01 .01 .2013-
31.12.2027.
1a Licenca za opskrbu br. 06-03-755 / '143116 izdana od strane FERK-a za razdoblje vazenja od 01.01.2017.-
31.'t2.2021 .
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Elektropriveda BiH d.d. Sarajevo

(9) Elektropriveda BiH d.d. Sarajevo je javno poduze6e registrirano kao dioni6ko dru5tvo. 90,37%
kapitala u vlasniStvu je Federacije Bosne i Hercegovine, 9,63% manjinskih dioni6ara.s Struktura
upravljanja kompanijom uklju6uje glavnu skupstinu koja se sastoji od predstavnika dionidara,
Nadzornog odbora, Upravee i Odbora za reviziju. Nadzorni odbor sastoji se od sedam 6lanova
koje imenuje i razrje5ava Glavna skupStina.lo

(1o) Elektropriveda BiH d.d. sarajevo je matiEno poduzece u koncernu EpBlH, koje ukljuduje
nekoliko tvrtki aktivnih u sektorima rudarstva i proizvodnje opreme.ll Medutim, ne postoje
zasebne tvrtke za distribuciju, proizvodnju iopskrbu elektridnom energijom. Umjesto toga,
aktivnosti proizvodnje,l2 distribucijel3 iopskrbela na temelju licenci 2datih Etektroprivedi BiH d.d.
Saraievo obavlja ova tvrtka i organizirana je u jedinice (nazvane 'Direkcije') pod zajedni6kim
upravljanjem.

' Distribucfia i opskrba elektri6nom energijom organizirana je u pet regionalnih pododjela - i

to: Elektrodistribucija Sarajevo, Elektrodistribucija Tuzla, Elektrodistribucija Zenica,
Elektrodistribucija Biha6 i Elektrodistribucija Mostar - svi dijelovi Elektroprivede BiH d.d.
Sarajevo, bez odvojenih pravnih identiteta.



Energy Community

+43 (0), s3s 2222
(ontad@elergy-@mmunity.org

wl,!w.energ-(ommunity.org

tmail

Proizvodnju obavljaju dvije termoelektrane, TE
hidroelektrane (HE Jablanica, HE Grabovica i

hidroelektrana.la

Kakanj iTE Tuzla, kao itri ve6e
HE Salakovac), te nekoliko manjih

(11)Struktura kompanije mo2e se prikazati na sljedeii nadin:15

Slika 1 : Struktura preduzeea Ebktropriveda BiH d.d. Sarajevo

Elektropriveda HZHB d.d Mostar

(12) Hektropriveda HZHB d.d Mostar rcgistrirana je kao dioni6ko druitvo.16 90% njezinog kapitala u
vlasni5tvu je Federacije Bosne i Hercegovine, 10% u vlasni5tvu investicijskih fondova, banaka i

drugih pravnih ifizidkih osoba.tT Struktura upravljanja tvrtkom ukljuduje Glavnu skup5tinu koja
se sastoji od predstavnika dionitara, Nadzornog odbora, Upravel8 iOdbora za reviziju. Nadzorni
odbor sastdi se od Sest dlanova i predsjednika koje imenuje i razrjesava glavna skup5tina.le

(13)

1a www.epbih.ba/eng/page/subsidiaries#distribution.
15 Cf. https://www.epbih.ba/eng/page/organization-of-lhe-company#company-management.
16 Registarski broj 1-3177.
17 www.eDhzhb.ba --o nama - profil kompanije --osnovni podaci.
18 Uprava se sastoji od g. Marinka Gilje (generalni direktor), g. Roberta Leska (direktor za pravne poslove),9. Ante Tutis
(direKor za gospodarska pitanja), g. Zoran Tabak (direktor za proizvodnju), g. ija Bakatar (Direktor za'distribuciju),
gospodin lvica Prskalo (direktorza opskrbu) igospodin Drago Bago (direktor za razvoj): usp. www.ephzhb.ba - organizaiija
- upravljanje.
te Trenutni elanovi nadzomog odbora su gospodin Bo:o peri6 (predsjednik); G. Zoran Bunti6; G. lvo Mnceti6; Gospoda
Karmela Mileti6; G. lvica Krivic; G. Alija Fitozovid; usp. www.ephzhb.ba - organizacija - nadzomi odbor.
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Slika 2: Stuktura preduze(a Elektropriveda HZHB d.d Mostar

2. Reoublika Srpska

(15)Sektor elektridne energije u Republici Srpskoj ureden je Zakonom o energetici iz 20092a godine
iZakonom o elektridnoj energiji iz jula 2020.26 e,?,n 14. stav 1. Zakona o energetici propisuje

20 Dozvola za opskrbu br. 06-03-739-10 / 'l40 izdana od strane FERK-a za razdoblje vaZenja od O1.O 1 .2017 --31.12.2021.
21 Dozvola za distribuciju br. 06-03-737 / 34112 koju je izdao FERK za razdoblje v alenja 1.1.2013-91]12.2027. pijenosne
aktivnosti odvojene su 2006. godine.
22 Licenca za proizvodnju br. 06-03-730 / 31/12 koju je izdao FER K za ruzdoblje vaaenia 01 .01 .2013-91.12.2022.
23 O izvrienim aktivnostima pogledajte:: www.ephzhb.ba - organisation - distribution / production / supply_
2a Usvojena 14. maja 2009., Sluzbeni glasnik 49/2009
. 26 Sluzbeni glasnik RS, br.68 / 20 od 13-07.2O2O.
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(14)Na temelju licenci izdanih Elektroprivedi HZHB d.d Mostar, tvrtka obavlja djelatnosti opskrbe,2o

distribucije2l i proizvodnj22 i proizvodnje elektridne energije organizirane u jedinicama (koje se
nazivaju i ,,Direkcije") pod zajedniokim upravljanjem.23 (14) Tvrtka je strukturirana kako slijedi:

Glavna skupStina

Nadzoani cidb0r

Direklor



(16) razdvajanje energetskih aktivnosti, ukljudujudi elektridnu energiju, ali ne propisuje detalje o
zahtjevima za razdvajarye. elan 14- stav 2. Zakona o energetici glasi da razdvajanje "moze biti
povezano s pravnim, funkcionalnim i radunovodstvenim razdvajanjem", dok dlan 14. stav 1.

konadnu odluku o konkretnom konceptu razdvajanja prepusta Zakonu o elektridnoj energiji.
elanom 50. stavom 2. Zakona o elektri6noj energiji iz jula 2O2O. transponiran je op6i zahtjev
6lana 26. stava 1. Direktive 2009172 I EZ za ruzdvqarle u pravnom, organizacijskom i

odlu6ujucem smislu.

(17)elan 50. stav 4. tadke (1)- (5) Zakona o elektridnoj energiji iz 2020. prenose posebne zahtjeve
za funkcionalno razdvajanje iz 6lana 26. stav 2. tadaka (a) i (b) i prve dvije redenice litere (c ),
kao i ilana 26. stav 3. Direktive 2009172 I EZ zahlijevalu6i odvajanje i nezavisno donoienje
odluka uprave operatora distribucijskog sistema, dostupnost dovoljnih ljudskih, tehnidkih, fizidkih
ifinancijskih resursa za obavljanje djelatnosti distribucUskog sistema kao zasebnog brenda i

komunikacijskog identiteta.

(18)elanom 51. Zakona o elektridnoj energiji iz 2020. prenesena je mogu6nost propisana 6lanom
26. stavom 2. ta6kom (c) re6enice tri do pet Direktive 2009172 / EZ da matidno druStvo odobri
financijski plan distribucijskog preduze6a, bez uplitanja u svakodnevne poslovne ili pojedinadne
odluke povezane s izgradnjom ili nadogradnjom distribucijske mre2e.

(19)Obaveza koja proizlazi iz tlana 26. ta6ke (d) Direktive 2009172 / EZ o uspostavi programa
usklaalenosti i imenovanju sluZbenika za uskladenost prenesena je u 6lan 48. Zakona o
elektridnoj energiji iz 2020. godine.

(20)Prema dlanu 147. stavu 1. Zakona o elektridnoj energiji iz 2020. godine stupio je na snagu 1.

januara 2021. godine. U skladu s 6lanom 140. ovog zakona, pravno ifunkcionalno razdvajanje
provest 6e se u roku od jedne godine od stupanja na snagu novog Zakona o elektricnoj energiji,
tj. do '1. januara 2022. U slu6aju nepoStivanja u tom roku, 6lan 147. stav 3. Zakona o eleklridnoj
energiji 2020. predviala povla6enje dozvola.

Elektroprivreda Republike Srpske

(20) U Republici Srpskoj diskibuciju, proizvodnju i opskrbu elektridnom energijom vr5i
Elektroprivreda Republike Srpske (ERS). Holding drustvo ERS registrirano je kao dionidko
druitvo koje je u stopostotnom vlasniitvu Vlade Republike Srpske i sastoji se od dolje
opisanihinkorporiranih podru2nica.25 Struktura upravljanja ERS-om ukljuduje Glavnu skupitinu

2s www.ers.ba - profil - historija
Raiffeisenlandesbank
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(21)se od pet 6lanova koje imenuje irazrje5ava glavna skup5tina. Djelatnosti ERS-a zakonski su
podijeljene u pet podru2nica koje se bave proizvodnjom elektri6ne energije i pet podru2nica koje
se bave distribucijom elektri6ne energije.

(22) ERS-ove aktivnosti povezane s elektridnom energijom organizirane su u:

' Pet sestrinskih kompanija koje se bave proizvodnjom elektridne energije - ZP Hidroetektrane
na TrebiSniici ad Trebinje, ZP Hidroelektrane na Drini ad Vi1egrad, ZP Hidroetektrane na
vrbasu ad Mrkonji1 Grad, ZP Rudnik i rermoelektrana Gacko a.d. Gacko, Zp Rudnik i
Termoelektrana Ugljevik a.d. tJgljevik.2s

' Pet podru2nica koje se bave distribucUom elektridne energije - ZP Elektrokrajina a.d. Banja
Luka, 30 ZP Etektro Doboj a.q: Doboj, 31 Zp Elektro Bijeljina a.d. Bijetjina, 32 ie
Elektrodistribucija Pale a.d. Pate3s i Zp Elektrohercegovina a.d. Trebinje.3a

' Djelatnosti opskrbe elektri6nom energ[om, uklju6uju6i opskrbu pod reguliranim uslovima
(javna opskrba), drZi holding drustvo ERS u okviru odjela (uprave) za opskrbu.3s
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koja predstavlja dionidara, Nadzorni odbor,26 Upravu2T i odbor za reviziju.2s Nadzorni odbor
sastoji

26 Nadzomi odbor 6ine gara Slavica lnjac (predsjednica), g. Nebojsa Rikalo (zamjenik predsjednika), g. Mitenko Ouki6 i g.
SiniSa Mandi6i usp. www.ers.ba.

1 Uprava-ili ERS dine g. Luka Petrovid (v.d. generalnog direktora), g. coran Vukoje (direktor za tehnidke postove) i g.
Borislav Grubac (direktor za organizacijske i pravne poslove), g. Darko Milunovii (izvrsni direktor za gospodarjtvdi
financijski poslovi) i g. Jovica Vlatkovi6 (izvrsni direktor za razvoi i ulaganja).
2sodborza reviziju 6ine g. zoran Bozii (predsjednik), 9. RadomiiTabaiovic, g. [4ite Batotic, gda. Jeta Rikato i gda. Dragana
Peji6.
2e Sve sestrinske kompanije posjeduju va.zede dozvol€ za proizvodnju elektridne energue koje je izdalo regulatomo tijelo
Republike Srpske, REES; usp. www.reers.ba - registar dozvola - poizvodnja elektricne energije.s Registarski btoj 107444Oi Jedinstveni identifkacijski bmj 4400855640000; www.elektrokra.iina.com; ticenca za
distribuciju izdana rje5enjem REERS-a br. 01-467-lO I 12 na snazi od 28.12.2012i ticenca za opjkrbu izdana odtukom
REERS br.0l-420-12I14IR-9*345nasnazi od 28.12.20'14. i izmi.ienjena odlukom br. 01-220-10 / 16 / R-18-i9031 Registarski btoi 01074628i Jedinstveni identifikacijski Uro; +aOdOt+SOOOOg; www.etektrodoboj.net; dozvola za
distribuciju izdana riesenjem REERs-a br. 01-430-11 / 14 / R-99-353 na snazi od 28j22014; licenca ia opskrbu izdana
odlukom REERS br. 0'1431-5 / 14 / R-99-349 na snazi od 28.12.2014. i izmijenjena odlukom br. O't-220-1O 116 / R-18-
190
3'2-yll.glektrobiieliina.com; dozvola za distribucUu izdana rjesenjem REERS-a W. 01-425-14 I l4 / R-99-352 na snazi od
28.122014i licenca za opskrbu izdana rjesenjem REERS br. 01-426-6 / 14 / R-99-347 na snazi od 28.12.2014. i
izmijenjena odlukom br. 01-220-10 I i6 / R-18-190.
33 Registarski broj 1814788; Jedinstveni identifikacijski brq ZI40OS7OO500O4; www.edbpate.com; ticenca za distribuciju
izdana rjeseniem REERS-a br. 0'1453-11 I 12 na snazi od 28.12.2012: licenca za opskrbu izdana rjesenjem REERS-a br.
0 1487€ / 14 / R-99-348 na snazi od 28.12.2014.
3 Registarski broj 1814788; Jedinsveni identifkacijski bO 44OOS7OO5O0O4: www.etektrohercegovina.com; ticenca za
distribucUu izdana rje5enjem REERS-a br. 0'1450-12 I 12 na snazi od 28.12.2012; licenca za opskrbu izdana odtukom
REERS br. 01423-10114 / R-99-346 na snazi od28.12.2014. iizmijenjena odlukom *. 01-220-10 t16 / R-1&190.
35 Na temeliu te odluke regulator je donio odluku o izmjeni dozvole ia ;pskrbu elektridnom energijom, Odluku broj 04 / 1-
0'12-2-233 121 od 04.022.2021, 6ooi: P-30-465-97/11 (reers.ba).
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Dvije diskibucijske kompanije, ZP Elektro Bijetjina a.d. Bijeljina izp Etektrodistribucija pale
a'd. Pale, takoder posjeduju dozvole za proizvodnju elektri6ne energije..36 oni upravljaJu
sljede6im hidroelektranam a: Bijeljina upravlja HE Tiica i HE Vtasenica, dok
Elektrodistribucija Pale upravlja HE Mesiii i HE Bogati6i.
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(22)Struktura kompanije moie se prikazati na sljedeci nadin:

Skupslina
akcionara

Tehnieki poslovi -

Pet kompanija za
distribuciju
elektri6ne

- energije od kojih

I dvije obavljaju

I takoale djelatnost
i proizvodnje

Razvoj
investicije Pet kompanija za

* proizvodnju
elektridne energije

Ekonomsko-
finansiiski poslovi

Organizaciono-
pravni poslovi

S 3: ERS struktura

(23) Na temelju broja povezanih kupaca, izuze6e 6lana 26. stava 4. Direktive 2oogt72 t EZ za
integrirana elektroenergetska preduze6a koja opsluzuju manje od 1oo ooo povezanih kupaca
ne odnosi se ni na jedno komunalno preduze6e u bilo kojem entitetu (.37 stoga je postivanje
ovog zakona izvan opsega ovog slu6aja.

ll. Relevantni zakon Energetske zajednice

(24) Zakon Energetske zajednice definiran je u 6lanu 1. postupka za rjeiavanje sporova kao ,,obveza
iz Ugovora ili [...] Odluka upu,ena fstraniJ'.

(25)ebn 3. Postupka za rje5avanja sporova glasi:

$ Pogledajte registar licenci na REERS-u: Elektriana eneroiia I pEpC (reers.ba)
37 lt applies to the electricity distribution operator of Brako District, Komunalno Briko ko unalno.ba. koii nt ored met
ovoq obrazlozenoq zahtieva..
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odbor

Generalni
direktor

Direkcija za
snabdijevanje
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'(1) Strana ne ispunjava svoje obveze prema Ugovoru ako su neke od njezinih mjera (radnji ili
propusti) nespojive s odrcdbom ili naielom zakona Energetske zajednice.

(2) Propust strane da se pridr2ava zakona Energetske zajednice moZe se sastojati od bilo koje
mjere javnih vlasti strane (centralne, regionalne ili lokalne, kao i zakonodavne, upravne ili
sudske), ukljuiujudi preduzeia u smislu ilana 19. Ugovora, kojima se moZe pripisati mjera."

(26) e hn 6. Ugovora glasi:

" Strane 6e preduzeti sve odgovaraju6e mjere, bilo opCe ili posebne, kako bi osigurale
ispunjavanje obaveza koje proizlaze iz ovog Ugovora. Strane 6e olakSati postizanje zadataka
Energetske zajednice. Stranke ie se suzdrZati od bilo koje mjere koja bi mogla ugroziti
po sti za nje ciljev a U g ovor a."

Q7)e. ln 89. Ugovora glasi:

" Strane 6e provesti odluke upuiene njima u svom domaiem pravnom sistemu u roku
navedenom u Odluci."

(28) e lanom 3. Odluke 2O11tO2 / MC-EnC definiran je 1 . januar 2015. godine kao krajnji rok za
prijenos i provedbu Tre6eg energetskog paketa, ukljuduju6i Direktivu 2009172 I EZ.

(29)elan 2. stav 21. Direktive 2OOgt72 tEZ glasi:

'veftikalno integrirano preduzede" znaii elektroenergetsko preduzeCe ili grupa
elektroenergetskih preduzeia u kojima ista osoba ili iste osobe imaju, direktno ili indirektno,
ovlast za vrienje nadzora i kada preduzeie ili grupa preduzetnika obavljaju barem jednu od
funkcija prijenosa ili distribucie i najmanje jednu od funkcija proizvodnje ili opskrbe elektriinom
energijom.

(30) e hnak 2. stavak 35. Direktive 2OO9fi2 / EZ glasi:

',,elektroenergetsko preduze1e" znati bilo koja fiziika ili pravna osoba koja obavlja barem jednu
od sljededih funkcija: proizvodnju, prijenos, distribuciju, opskrbu ili kupnju elektriine energie,
koja je odgovorna za komercijalne, tehniike ili zadatke odriavanja povezane s tim funkcijama,
ali ne ukljuiuje krajnje kupce.

(31 ) e hnak 26. Direktive 2oogfi2 I EZ glasi:

1. Ako je operator disttibucijskog sistema dio vertikalno integriranog preduzeia, on 6e biti
nezavisan barem u pogledu svog pravnog oblika, organizacije idonoSenja odluka od drugih
aktivnosti koje se ne odnose na distribuc|u. Ta pravila ne6e stvoriti obvezu razdvajanja
vlasni5tua imovine operatora distribucijskog sistema od vertikalno integriranog preduzeca.

2. Pored zahtjeva iz stava 1., ako je operator distribucijskog sistema dio veftikalno integriranog
preduzeda, on ie biti nezavisan u sm/s/u svoje organizacije i odluiivanja od ostalih aktivnosti
koje nisu povezane s distribucijom. Da bi se to postiglo, primjenjuju se sljedeii minimalni kriteriji:

AT953200000015102825



I ll. Preliminarni postupak

(32)Prema 6lanu 90. Ugovora, Sekretarijat mo:e upozoriti Ministarsko vije6e na propust strane da
se pridrzava zakona Energetske zajednice. U skladu s dlanom 11. postupaka za rjesavanje
sporova, Sekretarijat ce provesti preliminarni postupak prije podnoSenja obrazloienog zahtjeva
Ministarskom vijecu.

RaiffeiJenlandesbank
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(a)one osobe odgovorne za upravljanje operatorom distribucijskog sistema ne smiju ulestvovati
u strumurama preduze1a integriranog elektroenergetskog preduze,a odgovornog, diredno ili
indirektno, za svakodnevni rad proizvodnje, prijenosa ili opskrbe elektriCnom energijom;

(b) moraiu se preduzeti odgovarajuee mjere kako bi se osiguralo da se profesionatni interesi
osoba odgovornih za upravljanje operatorom distribucijskog sistema uzimaju u obzir na na1in
koji osigurava njihovu sposobnost nezavisnog djelovanja;

(c) operator distribucijskog sistema mora imati efektivna prava donoSenja odluka, nezavisno od
integriranog eleKroenergetskog preduzeca, u pogledu imovine potrebne za rad, odrzavanje ili
razvoj mreie. Da bi ispunio te zadatke

(d)operator distribucijskog sistema mora uspostaviti program uskla)lenosti, koji utvrduje mjere
preduzete kako bi se osiguralo da se iskljuii diskriminacijsko ponaianje i osigurati da se njegovo
poitivanje na odgovarajuii natin prati. Program uskladenosti uturduje posebne obaveze
zaposlenika radi postizanja tog cilja. Godiinji izvjeitaj, u kojem se navode preduzete mjere,
osoba ili tijelo odgovorno za pracenje programa uskladenosti, stuibenik za uskladenost
operatora distribucijskog sistema, podnosi regulatornom tijelu iz ilana 3s. stava f . ikoji se mora
obiaviti. Sluibenik za uskladenost operatora disttibucijskog sisetma mora biti potpuno nezavisan
i imat 6e pristup svim potrebnim informacijama operatora distribucijskog slsetma I bito kojem
povezanom preduze'u kako bi ispunio svoj zadatak.

3. Kada ie operator distribucijskog sisetma dio veftikalno integriranog preduzeCa, driave ilanice
osiguravaiu da aktivnosti operatora distribucijskog sistema nadziru regulatorna tijela ili druga
nadleina tiiela kako ne bi mogao iskoristiti njegovu vertikatnu integraciju da naruii konkurenciju.
Konkretno, vertikalno integrirani operateri distribucijskog sistema ne smiju, u svojoj komunikaciji
ibrendiraniu, sfuarati zabunu u pogledu odvojenog identiteta opskrbne podruinice vertikalno
integrhanog preduzeia.

4. Ugovorne strune mogu odluiiti da ne1e primjenjivati stavove 1., 2. i 3. na integrirane

elektroenergetske subjekte koji opsluiuju manje od 100 000 povezanih kupaca iliopsluzuju male

izolirane sisfeme.
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(33) U svojim godi5njim izvjeStajima o provedbi, Sekretarijat je neprestano primjeiivao nepoitivanje
zakonskih i funkcionalnih zahtieva za razdvajanle prema Ugovoru o Energetskoj zajednici od
strane Bosne i Hercegovine i upu6ivalo na sadasnji sludaj koji je otvoren od 2019. godine.38

(34) Sekretarijat je takoder uspostavio namjensku platformu, takozvane Operatere distribucijskog
sistema Energetske zaiednice u elektri1noj energ4T (ECDSO-E) s ciljem podr6ke aktivnostima
napora operatora distribucijskog sistema elektridne energije ugovornih strana na provedbi
pravne stedevine Energetske zajednice (' pravne ste6evine EU), medu kojima su zahtjevi za
razdvajanje kqi prcizlaze iz Direktive 2009172 / EZ.3s Kompanije distribucijskog sistema koje
posluju u Bosni iHercegovini ukljudene su u aktivnosti ECDSO-E. U tom kontekstu, Sekretarijat
je takoder pruZio detaljne smjernice o nadinu Gzdvqanja operatora distribucijskog sistema i

Smjernice o politici o razdvajanju operatora distribucijskog sistema (ODS).

(35) U nedostatku bilo kakvog napretka u razdvajanju distribucijskog sistema elektri[ne energije u
Bosni i Hercegovini od stupanja na snagu Ugovora o Energetskoj zajednici 2006. godine, 3.
oktobra 2017. Sekretaruat je obavuestio Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: ,,Ministarstvo") o preliminarnom utvrdivanju
nepoitivanja 6lana 26. Direktive 2009172 I EZ za funkcionalno i pravno razdvajanje operatora
distribucijskog sistema elektri6ne energije u oba entiteta.a0

(36) Ministarstvo je Sekretarijatu odgovorilo dopisom od 13. novemb ra 2017 . u svom dopisu
Ministarstvo nije osporilo dinjenice ipravnu ocjenu u pismu Sekretarijata od 3. oktobra 2017.
godine, ali

' je potvrdilo da u Federaciji Bosne i Hercegovine Zakon o elektridnoj energi.ji nije prenio
obavezu za program uskladenosti islu2benika, kao sto zahtijeva 6lan 26. stav 2. ta6ka (d)
Direktive 2009172 I EZ, le da razdvajanje dva operatora distribucijskog sistema nije
implementirano u praksi;

' je potvrdilo da u Republici Srpskoj nije provedeno pravno i funkcionalno razdvajanje
operatora distribucijskog sisteme elektri6ne energije.

(37) Dana 16. januara 2018., sekretaruat je uvodnim pismom pokrenuo postupak za rjesavanje
sporova protiv Bosne i Hercegovine zbog nepostivanja Ugovora, a posebno obaveza koje
proizlaze iz Elana 26. Direktive 2009172. I EZ za pravno i funkcionalno razdvlarye operatora
distribucijskog sistema elektri6ne energije, uklju6ujudi uspostavljanje programa za usklactivanje
i slu2benika za usklailenost.al

ss ECS, Godisnji izvjestaj o provedbi 2019., str.36, iod 2020., str.44.
3s Direktiva 2009/72 / EZ o zajednidkim pravilima za unutamje tr:iste elektridne energije i ukidanje Direktive 2OO3/54 / EZ
kako je usvojena i prilagodena Odlukom Ministarskog vijeda Energetske zajednice ZO11lO2 I MC-E}C.
ao Ref . ECS-6/I 7/0/03-10-2017.
a1 Ref. ECS-5/1 7Ol1 6-01-201 8.
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(38) Dana 1 9. marta 2018. godine, Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa proslijedilo je
Sekretarijatu pismo Ministarstva energetike, rudarstva i industrije Federacije Bosne i

Hercegovine od 22. februara 2018. (u daljnjem tekstu: 'Odgovor na Uvodno pismo ,) kojim se
informiraju o statusu pravnog razdvalarya operatora distribucijskog sistema u Federaciji Bosne
i Hercegovine. U vezi s tim entitetom, Odgovor je potvrdio informaciju koju .je Ministarstvo
vanjske trgovine i ekonomskih odnosa ve6 dalo u svom dopisu od 13. novembra 2017., naime
da je zakonsko i funkcionalno razdvlanje operatora distribucijskog sistema elektri6ne energije
zakonski propisano Zakonom o elektri6noj energiji, ali nije proveden u praksi, te da zakon o
elektridnoj energiji ne prenosi obavezu za ptogtam uskladenosti i slu2benika kako je predvideno
dlanom 26. stavom 2. tadkom (d) Direktive 2009172 /EZ- Odgovor nije sadrZavao nikakve
informacrje o Republici Srpskoj.

(39) Sekretarijat je smatrao da obja5njenje koje su dostavila t|ela Bosne i Hercegovine nije utjecalo
na prethodnu pravnu ocjenu Sekretarijata provedenu u uvdnom pismu, niti je navedeno da je
krsenje obaveze Bosne i Hercegovine na temelju Ugovora ispravljeno. Uzimajudi u obzir da
zakon o elektri6noj energ|i koju je Republika Srpska donijela u julu 2020. prenosi zahtjeve za
donosenje pravnih, organizacijskih iodluka koje se odnose na donoienje odluka, Sekretarijat je
zakljudio da Bosna i Hercegovina jos uvijek nije provela dlan 26. Direktive 2oog 172 tEz
stvarnim razdvajanjem, 1 1 . novembra 2020. dostavila Obrazlo2eno misljenje.a2

(40) Dana 8. prosinca 2020. godine, Bosna j Hercegovina je dala odgovor na obrazlozeno
mi5ljenje.43 u svom odgovoru Bosna i Hercegovina je obavijestila o statusu provedbe
razdvajanja operatora distribucijskog sistema u Bosni i Hercegovini:

. Vezano za Federaciju Bosne i Hercegovine, u odgovoru se navodi da se provedba
aktivnosti na zakonskom razdvajanju distribucijskih aktivnosti planira zavrsiti u roku od 36
mjeseci od datuma odobrenja od strane oba doma parlamenta Federacije Bosne i

Hercegovine Programa za restrukturiranje energetskog sektora u Federaciji Bosne i

Hercegovine. Kao 5to je gore obja5njeno, Program nije usvojen, a provedba razdvajanja
distribucijskih aktivnosti nije ni pokrenuta, a kamoli dovrSena.

. Vezano za Republiku Srpsku, odgovor je sadrzavao neodredlenu tvrdnju da se odvijaju
aktivnosti na razdvajanju operatora distribucijskog sistema ida se priprema detaljan nacrt
funkcionalnog razdvajanja. Pravno razdvajanje dvije distribucijske kompanije, ZP Elektro
Bijeljina a.d. Bijeljina iZP Elektrodistribucija Pale a.d. pale, iz proizvodnjr, prema Odgovoru,
trebalo je biti zavrieno do 1. marta 2021., a rad na pripremi programa uskladenosti je u
toku. Medutim, nije donesena odluka o nadinu razdvajanja i ho6e li operatori distribucijskog
sistema i dalje biti vlasnici proizvodnih preduze6a nakon razdvajanja.

a2 Aneks 3 (obrazloZeno miSljenje).
a3 Aneks 4 (Odgovor na Obrazlozeno miSljenje)
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(41)Odgovor na Obrazlo2eno miiljenje nije osporio nalaze Sekretarijata povezane s neuspjehom
dovrietka postupka razdvajanip. Prije je potvrdilo da Program restrukturiranja
elektroenergetskog sektora u Federaciji Bosne i Hercegovine nije usvojen, te da je razdvajanje
podruZnica operatora distribucijskog sisetma Elektroprivede BiH d.d. Sarajevo i Elektropriveda
HZHB d.d Mostar nije zapoielo. Odgovor na Obrazlo2eno miSljenje takoder je potvrdio da
aktivnosti na razdvajanju operatora distribucijskog sistema u Republici Srpskoj jos uvijek nisu
dovrsene. Umjesto toga, u Odgovoru se naglasava da se preduzimaju mjere koje navodno
,,predstavljaju jasnu opredijeljenost Bosne i Hercegovine da ispravi krsenje."

(42) Budu6i da Bosna i Hercegovina zaptavo nije otklonila predmetna krsenja, i uz mogucnost
povladenja ako je razdvajanje stvarno postignuto u oba entiteta, Sekretarijat je odlu6ilo uputiti
ovaj slu6aj na odludivanje Ministarskom vUe6u.

(43) Prijenos i provedba funkcionalnog izakonskog razdvajanja operatora distribucijskog sistema
elektricne energije ve6 je bila obaveza Bosne i Hercegovine prema Drugom paketu unutarnjeg
energetskog triiSta6 (osim zahtjeva za uvodenjem sluibenika za uskladenost)).6

(44)Chn 26. Direktive 2OOgn2 I EZ u vezi s Odlukom Ministarskog vtlela 2O11tO2 / MCEnC
obavezuje Bosnu i Hercegovinu da u svoje zakonodavstvo prenese, kao i da provede zahtjev
funkcionalnog i pravnog razdvajanja operatera distribucijskog sistema elektricne energije,
uklju6uju6i uspostavljanje programa za uskladenost isluZbenika za uskladenost, najkasnije do
1. januara 2015.

(45) U nedostatku dr2avnog zakonodavstva koje regulira djelatnosti distribucije, opskrbe i

proizvodnje elektridne energue, pravni okvir nadleZnih tijela mora biti uskladen sa zakonom
Energetske zajednice, kako na razini zakonodavstva, tako ina njegovoj primjeni u praksi.
Slijedom toga, sljede6a ocjena analizira usklaatenost zakonodavstva entiteta sa zahtjevima
Direktive 2009172 lEZ.

(46) U svojoj analizi Sekretarijat je svjestan i postuje ustavnu strukturu Bosne i Hercegovine i podjelu
na dva entiteta. lstodobno, dr2ava Bosna i Hercegovina kao ugovorna strana Ugovora, a ne
njezini entiteti, preuzima odgovornost za poStivanje pravne stedevine Evropske unije. Prema
6lanu 3. stavku 2. Postupka za rjesavanja sporova, to uklju6uje ,,svaku mjeru javnih vlasti strane
(centralnu, regionalnu ili lokalnu t...1) t...1".

Svaki propust Republike Srpske i/ ili Federacle Bosne i Hercegovine da se uskladi s pravnom
stedevinom EU stoga se moZe pripisati ddavi Bosni i Hercegovini kao strani Ugovora.6

aa Ci CIan 26 of Direktive 2OO3/54/EC.
a5 Medutim, program usklatlenosti ve6.ie bio potreban u okviru Drugog paketa za unutamje trzigte energije.

'6 Vidi takoder: Mislignje Savjetodavnog odbora o slucaiu ECS-1/14, poglavlje 4; Tainistvo, Misljenje SavjetoOavnog
odbora u slu6aju ECS-8/11 u kojem.ie Savjetodavni odbor smatrao: ,savjetodavni odbor dijeti miStie;je TajniStva da svaki
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4.1 Poqre5no transponiranie zaht ieva za razdva nie operato ra distribuciiskoq sistema elektridne
enerq e

(47) Usvajanjem Zakona o elektridnoj energiji u julu 2020. Republika Srpska je prenijeta zahtleve za
pravno ifunkcionalno razdvajanje. Stoga je Sekretarijat, vei u Obrazlo2enom miiljenju, odludilo
prekinuti slu6aj do te mjere da se odnosio na nedostatak prenoienja 6lana 26. Direktive 2009/72
I EZ u lom entitetu.

(48)U Federaciji Bosne i Hercegovlne, 6lan 46. Zakona o elektridnoj energiji zahtijeva pravno i

funkcionalno razdvajanje operatora distribucijskog sistema elektridne energije u skladu s dlanom
26 stakom 2. tadkama (a), (b) i(c) Direktive 2009.1721E2. Medutim, zakonodavstvo Federacije
Bosne i Hercegovine ne uspijeva pravilno prenueti zahtjeve iz ebna 26. stava 2. ta6ke (d) i dlana
26. stava 3. Direktive 2009172 / EZ u odsustvu obaveze usvajanja programa uskladenosti i

slu2benika za uskladenost, te obaveze razdvajanja korporativnog identiteta operatora
distribucijskog sistema od aktivnosti opskrbe vertikalno integriranog preduzeia.

(49) Nije ispunjen zahtjev iz dlanka 'l 14. zakona o elektridnoj energiji za usvajanje programa
restrukturiranja elektroenergetskog sektora u Federaciji Bosne i Hercegovine. Naime,
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine formalno nije usvojio nacrt programa iz decembra
2019. godine, a rokovi naznadeni u nacrtu nisu podeli te6i. U svakom slu6aju, u nedostatku
pravnog udinka, takav Program ne bi mogao zamijeniti mjere kojima se prenose zahtjevi 6lana
26. stava 2. tadke (d) i 6lana 26. stava 3. Direktive 2OO9/12 I EZ.a7

(50) Neuspjeh u pravilnom prijenosu zahtjeva pravne stedevine EU pripisuje se Bosni i Hercegovini
prema 6lanu 3. stavu 2. Postupka rjeSavanja sporova.

(51)Budu6i da se zahtjevi za funkcionalno razdvajanje operatora distribucijskog sistema ne prenose
u zakone koji pokrivaju cijelo podrudje Bosne i Hercegovine, Sekretarijat zaklju6uje da Bosna i

Hercegovina ne ispunjava obavezu prenosenja dana 26. stava 2. (d) ) i dlana 26. stav 3.
Direktive 2009172 I EZ.

propust vlasti Republike Srpske i/ ili.Federacije Bosne i Hercegovine da postivanie zakona o Energetskoj za1ednici mora
s-e pripisati driavi Bosni i Hercegovini kao stranci Ugovora ltodka 48 obtazlozenog zahtjeva] "; {ream6ti zZl-zzO t as
Komisija protiv Belgije [1988] ECR l-1, stavci g. i 1o- sud pravie smatrao je da je,oa-ava st6uodna oetegirati ovtasti svojim
domacim vlastima kako smatra potrebnim i provoditi smjernice putem miera iole su usvojile regionalrfi iti tot atne ,t"!ti,
"ali ta'podjela vlasti ne oslobada ie obveze da osigura da se odredbe direktive pravilno prouoie u nacionalnom pravu.
"Prema ustaljenoj sudskoj praksi, drZava".moze da se ne izjasnjava o odredbama, praksi ili okolnostima tole postole u
njegovom unutamjem pravnom sustavu kako biopravdao nepostivanje svojih obveza prema pravu Zajednice. ,.
a7 Vidi, s tim u vezi, Sluiaj C430/98 Komisija protiv Luksemburga, siavovi 8-13, Slucaj C-6;8/13 Ko;isUa protiv potjske,
stavovi 129-'132.
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Zakljudak

(57)Budu6i da se neuspjeh u provedbi dlana 26. stava 1. Direktive 2OOgl72 / EZ u Federaciji Bosne
i Hercegovine iu Republici Srpskoj pripisuje Bosni i Hercegovini prema 6lanu 3. stavu 2.

Postupka za rjeSavanja sporova, Sekretarijat zakljuiuje da Bosna i Hercegovina ne ispunjava
obavezu primjene alana 26. stava 1. Direktive 2OOgl72 I EZ.

Btc15
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4.2 Neprovotlenie zahtieva za razdvaianie ooeratora distribuciiskoq sisetma elektridne eneroiie

4.2.1 Nedostatak pravnog razdvalarya

(52) Direktiva 2009172 I EZ zahlrleva da distribuciju vrSi zasebna ,,mre2na" kompanija. Prema dlanu

26. stavu '1. Direktive, distribucijske kompanije moraju biti osnovane kao pravno odvojene
kompanije, koje mogu biti podruZnice vertikalno integrirane elektroenergetske kompanije.
Precizan pravni oblik supsidijarnosti zavisi od nacionalnog zakona.

Federacija Bosne i Hercegovine

(53) U Federaciji Bosne i Hercegovine dva operatora distribucijskog sistema, Elektropriveda BiH d.d.
Sarajevo i Elektropriveda HZHB d.d Mostar oba su djelovala u potpuno integriranoj strukturi i

obavljaju djelatnosti distribucije, opskrbe i proizvodnje pod zajednidkim upravljanjem. Slijedom
toga, zakonska odvojenost djelatnosti distribucije elektridne energije od opskrbe i proizvodnje

elektridne energije nije uspostavljena. Prema Odgovoru na Obrazlo2eno misljenje, pravno

ruzdv4anje planirano je dovrsiti u roku od 36 mjeseci od usvajanja Programa restrukturiranja

energetskog sektora u FederacUi Bosne i Hercegovine koji do trenutka podnoienja ovog
Obrazlo2enog zahtjeva nije ni usvojen.

(54) Nedostatak pravnog ruzdvajanja Elektroprivede BiH d.d. Sarajevo i Elektropriveda HZHB d.d

Mostar predstavljaju kr6enje 6lana 26. stava 1. Direktive 2OO9l72 I EZ.

Republika Srpska

(55)U Republici Srpskoj d.jelatnosti elektri6ne energije matidne kompanije ERS zakonski su
odvojene na pet podruznica koje se bave proizvodnjom elektridne energije i pet podruznica koje
se bave distribucijom elektri6ne energije, dok djelatnosti opskrbe obavlja matidna tvrtka. Od 1.

aprila 2021. djelatnosti opskrbe odvojene su od distribucije, a obavlja ih mati6na tvrtka. Metlutim,
dvije distribucijske kompanije ZP Elektro Bijeljina a.d. Bijeljina iZP Elektrodistribucija Pale a.d.

Pale, takoder obavljaju proizvodne djelatnosti i posjeduju licence za distribuciju i proizvodnju.

(56) Drugim rijedima, zakonski zahljev za razdvajanjem u pogledu odvajanja distribucije od
proizvodnih aktivnosti jo5 nije proveden u Republici Srpskoj. To predstavlja kr5enje 6lana 26.

stava 1. Direktive 2009172 I EZ.
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(58) Uz zahtjev za pravnim razdvajanjem, formalno nezavisna distribucijska preduzeca takoder
moraju biti odvojena u smislu svoje organizacije i odludivanja. odvajanje uprave kljudni je
zahtjev kako bi se osiguralo da operatori distribucuskog sistema djeluju nezavisno od aktivnosti
opskrbe i proizvodnje unutar istog vertikalno integriranog preduze6a ili koncerna i kako bi se
izbjegli stvarni ili potencijalni sukobi interesa. e lan 26. stavovi 2. i 3. Direktive 2OOgt72 I EZ
zahtijevaju niz elemenata funkcionalnog razdvajanja povezanih s nezavisnosdu upravljanja,
udinkovitim pravima odlucivanja subjekta zadu2enog za distribucijske djelatnosti,
uspostavljanjem sluibenika za uskladenost i program uskladenosti, dostupnost potrebnih
resursa (uklju6ujuci ljudske, tehni6ke, fizidke ifinansijske) ijasnu odvojenost robne marke i

komunikacije distribucrjskih aktivnosti od onih koje obavlja opskrba.as

(59) Obaveza razdvajanja upravljanja propisana dlanom 26. stavom 2. tadkom (a) Direktive 2OOgl72
I EZ zahtijeva da osobe odgovorne za upravljanje distribucijskim aktivnostima ne u6estvuju u

strukturama kompanije vertikalno integriranog preduzeca ida nisu odgovorne, direktno ili

indirektno, za svakodnevni rad u proizvodnji, prijenosu ili opskrbi. elan 26. stav 2. tadka (b)
Direktive 2009172 I EZ nada\e zahtijeva da se profesionalni interesi osoba odgovornih za
upravljan.je operatorom distribucijskog sistema uzimaju u obzir na nadin koji osigurava njihovu
sposobnost nezavisnog djelovanja.

Zahllev za nezavisnoS6u nadilazi najviSe rukovodstvo operatora distribucUskog sistema i mora
takoder ukljudivati operativno (srednje) upravljanje operatorom distribucijskog sistema.as

(60) Kako bi se zagarantirala nezavisnost operatora distribucijskog sistema i njegovog
upravljanja, dlan 26. stav 2. tadka (c) Direktive 2009172 I EZ nadalje zahtijeva da operator
distribucijskog sistema mora imati u6inkovita prava odludivanja, nezavisna od ostalih dijelova
vertikalno integriranog preduze6a, s obzirom na imovinu potrebnu za rad, odr2avanje ili razvoj
mreZe. Da bi ispunio ovaj zahtjev, operator distribucijskog sistema mora imati na raspolaganju
potrebne resurse, ukljuduju6i ljudske, tehni6ke, fizi6ke ifinansijske resurse, kako bi ispunio svoje
zadatke upravljanja, odraavanja i razvqa mre2e. To znaii da se operator distribucijskog sistema
ne smije neopravdano oslanjati na usluge drugih dijelova vertikalno integriranog preduze6a. Ako
se takve usluge pruiaju, moraju se pruzati pod trziinim uvjetima i utvrditi ugovornim
aranimanom kako bi se iskljudile unakrsne subvencije izmedu operatora distribucijskog sistema
drugim dijelovima vertikalno integriranog preduzeca.m

(61)Sukladno 6lanu 26. stavu 2. ta6ki (d) Direktive 2009172 / EZ, funkcionalno razdvajanje takoder
zahtijeva uspostavu programa uskladenosti i imenovanje slu2benika za uskladenost.

4 Radni dokument osoblja Komisije, p€lavlje 3-3.
ae Radni dokument osoblja Komisije, poglavlje 3.3.1. Vidi takoder: Ch. Jones i E. Cabau u: Zakon o energiji EU, svezak 1:

Unutamje energetsko trziste (eetvrto izdanje), odlomci 5.4'l i 5.42.
s Radni dokument osoblja Komisije, poglavlje 3.3.1 . Vidi takoder: Ch. Jones i E. Cabau u: Zakon o energi.ii EU, svezak 1:
Unutamje energetsko trZists (aotvrto izdanie), stav 5.32.
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(62)Glavna svrha programa uskladenosti je pruZiti formalni okvir koji garantira da se mre2ne
aktivnosti, pojedini zaposlenici iupravljanje operatorom distribucijskog sistema ponasaju uistinu
nezavisno. Zastitni elementi programa uskla(lenosti stoga bi trebali sadrZavati pravila ponaianja
koja 6uvaju povjerljivost komercijalno osjetljivih i komercijalno povoljnih podataka zahtijevanih
llanom 27. Direktive 2009172 I EZ, lako Sto ce jasno definirati podatke koji se smatraju
povjerljivima i kako se s tim informacijama mora postupati.sl Da bi se provela pravila ponaSanja,
sankcije bi se trebale primueniti u slu6aju kr5enja utvrdenih pravila_s2

(63)elan 26. stav 2. taika (d) Direktive 2oogt72 t EZ lakoder zahtueva imenovanje stuzbenika za
usklaarenost koji mora biti potpuno nezavisan i mora imati pristup svim potrebnim informacijama
operatora distribucijskog sistema kako bi se pridrZavao njegovih obaveza izrade godi5njeg
izvjeitaja, u kojem se navode mjere preduzete za provoatenje zahtjeva iz 6lana 26. stava 2.
tadaka (a), (b) i (c), kao i (3) Direktive 20091721E2.53 Ovaj izvje5taj mora se poslati nacionatnom
regulatornom tijelu i mora biti objavljen.

(64) Prema dlanu 26. stavu 3. Direktive 2009,72 I EZ, mora se osigurati jasno odvajanje identiteta
operatora distribucijskog sistema u komunikaciji irobnoj marki, kao iposlovnim prostorima,
uslugama i infrastrukturi. Cilj ovog zahtjeva je isklju6iti zabunu izmeClu aktivnosti sistema i onih
opskrbe i proizvodnje. Da bi se sprijedila takva zabuna, program uskladenosti koji se zahtijeva
dlanom 26. stavom 2. ta6kom (d) Direktive 2009172 lEZtebao bi sadrZavati pravila pona5anja
zaposlenika operatora distribucijskog sistema prema mreznim kupcima kako bi se osiguralo da
se suzdr:e od bilo kojeg upu6ivanja na povezano poslovanje s opskrbom ili proizvodnjom u
njihovim kontaktima s kupcima. Stavi5e, operator distribucijskog sistema mora biti smjesten u
odvojenom uredu od ostalih dijelova vertikalno integrirane kompanije iimati drugadiji logotip i

korporativni identitet.sa

Primjena na predmetni sluiaj: Federacija Bosne i Hercegovine

(65) Odvajanje upravljanja distribucijskim uslugama od djelatnosti opskrbe i proizvodnje i nezavisno
donosenje odluka o distribucijskim djelatnostima nisu uspostavljeni u Elektroprivedi BiH d.d.
Sarajevo niti u Elektroprivedi HZHB d.d Mostar. U obje kompanije, Uprava za distribuciju dio je

51 Clan 27. Oirektive 2009/72 I EZ zahliieva od operatora distribucije da ,6uvaju povjertjivost komercijalno osjeljivih
podataka dobijenih tokom obavljanja svog posla i sprjecavaju olkrivanje podataka o vlastitim aktivnostimi koje bi mogle
biti komercijalno povoljne na diskriminirajuii naain."
52 Radni dokument osoblja Komisije, poglavlje 3.3.3. Vidi takoder: Ch. Jones i E. Cabau u: Zakon o energiji EU, svezak l:
Unutamje energetsko trziste (6etvrto izdanje), stav 5.65.
53 Pri definiranju posebnih pravila i garancija za nezavisnost sluZbenika za uskladenost operatora distribucije, pravila koja
se primjenjuju na sluzbenike za uskladenost nezavisnih operatora prijenosnog sistema kako je uturdeno u alanu 21. stavu
2. Dteklive 20ogl72 i EZ mogu posluziti kao referentna laeka. Usp. Radni dokument osoblja Komisije, poglavtje 3.3.3..tu CH. Jones i E. Cabau u: Zakon o energiji EU, svezak 1: Unutarnje energetsko tr1iste (6et ,to izaaiiri, oitomci s.34, s.7o
i 5.71 i Radni dokument osoblja Komisie, pogtavtje 3.3.3.
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integrirane strukture preduze6a odgovorna zajedni6kom rukovodstvu, odnosno generalnom
direktoru, na isti nadin kao i uprava za opskrbu iopskrbu itrgovinu i uprava za proizvodnju.

(66) Ova postavka ne udovoljava zahtjevu za razdvalanje upravljanja iz tlana 26. stava 2. ta6ke (a)
- (c) Direktive 2009172 I EZ. Obavllarye distribucije, opskrbe i proizvodnje pod jedinstvenom
upravom ne udovoljava zahtjevu za ruzdvajanjem i nazavisnoscu upravljanja distribucijskim
sistemom injegovim donosenjem odluka od upravljanja opskrbom iproizvodnim aktivnostima
integriranog preduzeia. U obje kompanije postoji samo jedna uprava od nekoljko jedinica /
uprava. Ne postoji odvojeno i u6inkovito donoSenje odluka vezano za distribuciju i nezavisno od
ostalih dijelova vertikalno integriranog preduzeca, jer samo generalni direktor donosi sve odluke.
ova postavka ne samo da ne sprjedava op6u upravu da daje upute u vezi s svakodnevnim
poslovanjem distribucijskih aktivnosti, ve6 to zapravo predstavlja zadani na6in rada.

(67)Odgovor na Obrazlo2eno miSljenje nije pruZio nikakve informacije o bilo kojim internim mjerama
dru5tva niti za Elektroprivedu BiH d.d. Sarajevo ili Elektropriveda HZHB d.d Mostar koje su u
moguenosti osigurati udinkovito odvajanje odluiivanja o distribucilskim aktivnostima kompanija
od opskrbe ili proizvodnje. Programi za uskladenost i slu2benik za usklaclenost nisu propisani
zakonima koji su na snazi u Federaciji Bosne i Hercegovine, niti su uspostavljeni u praksi niti u
jednoj kompaniji. Ovo je kr5enje 6lana 26. stava 2. ta6ke (d) Direktive 2OOgl72 t EZ.

(68)Konadno, odvojeno brendiranje i komunikacuski identiteti ili odvojene prostorije ne postoje.
Usluge distribucije ne prodaju se pod odvojenim logotipom, poStanskim adresama ili oglasima.
Umjesto toga, obje Elektropriveda BiH d.d. Sarajevo i Elektroprived a HZHB d.d Mostar koriste
isti logotip, poStanske adrese i oglase bez obzira na to trguju li usluge distribucije ili elektriene
energlje kao robu. Stavi6e, web stranice obje kompanije izvjeitavaju da obavljaju djelatnosti
proizvodnje, distribucije iopskrbe te da su nositelji licenci za sve te djelatnosti. Ovo ne
udovoljava zahtjevu iz 6lana 26. stava 3. Direktive 2009172 IEZ kako bi se sprijedilo da operater
distribucijskog sistema iskoristi njegovu ve(ikalnu integraciju i naruSi konkurenciju stvaranjem
zabune u pogledu identiteta opskrbne podruZnice.

Primjena na predmetni sluiaj: Republika Srpska

(69)Pored nedostatka pravnog razdvajanja dviju distribucijskih kompanija od proizvodnih djelatnosti,
ne postoji odvojeno i u6inkovito donosenje odluka koje se odnose na distribuciju i koje je
nezavisno od proizvodnje, jer zajedni6ka uprava donosi sve odluke za obje djelatnosti u Zp
Elektro Bijeljina a.d. Bijeljina iZP Elektrodistribucija Pale a.d. Zahtjevi za funkcionalno
razdvajanle uptave za usluge distribucije elekkidne energije nisu ispunjeni. elan 50. u vezi s
dlanom 140. i 147. stavom 1. Zakona o elekkidnoj energiji Republike Srpske iz 2020. godine
zahtijevaju funkcionalno razdvajanje ERS-a tek do 1. januara 2022. Holding ERS ima
upravljadku strukturu koja uklju6uje Glavnu skup5tinu koja predstavlja dioni6ara, Nadzorni
odbor, Upravu i Odbor za revizUu. Njegova distribucijska djelatnost su odvojene pravne osobe
organizirane kao dioni6ka dru5tva sa vlastitim upravljanjem.
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(70)Ne postoji odvojeno donoSenje odluka unutar dioni6kih druStava za distribuciju od proizvodnje.

lsti menad2ment odgovoran je i za proizvodne i za distribucijske aktivnosti, a postoji samo

odvojen sektor koji se bavi proizvodnjom unutar organizacijske sheme kompanije.55 Stoga

odvojeno inezavisno donoSenje odluka o aktivnostima distribucijskog sistema od proizvodnje

nije osigurano u skladu s dlanom 26. stavom 2. ta6kama (a) - (c) Direktive 2009172 lEZ.

(71 )StaviSe, program za uskladenost i sluibenik za uskladenost nisu uspostavljeni ni u jednoj od pet

distribucijskih sestrinskih kompanija ERS-a. Programi uskladenosti i sluibenici za uskladenost

ne postoje u ZP Elektro Bijeljina a.d. Bijeljina i ZP Elektrodistribucija Pale a.d. Pale, gdje je

distribucija pravno povezana s proizvodnjom. To predstavlja krienje dlana 26. stava 2. tadke (d)

Direktive 2009172 I EZ.

(72) Kona6no, odvojeno brendiranje i komunikacijski identiteti ili prostorUe nije implementirao ni u
Republici Srpskoj. Dok svih pet distribucijskih podru2nica imaju odvojenu web stranicu, logotip i

postansku adresu, ne postoji razdvajanje u smislu komunikacije izmedlu distribucije iproizvodnje

dvUu kompanija ZP Elektro Bijeljina a.d. Bijeljina iZP Elektrodistribucija Pale a.d.

(73)Kao posljedica toga, Bosna i Hercegovina ne provodi zahtjeve pravne stedevine EU'a za

funkcionalno razdvalanje svojih operatora distribucijskog sistema elektridne energije kako se

zahtijeva 6tanom 26. stavom (2) litera (a), (b), (c) i(d) ) idlanom 26. stavom 3. Direktive 2009/72

tEz.

Zakljuiak

(74)Budu6i da se neuspjeh u provodenju zahtjeva za funkcionalno razdvaianie u Federaciji Bosne i

Hercegovine iu Republici Srpskoj mo2e pripisati Bosni i Hercegovini prema 6lanu 3. stavu 2.

Postupka za rjesavanja sporova, sekretarijat zakljudu.ie da Bosna i Hercegovina ne postuje

obaveze za pravodobnu provedbu 6lana 26. stava 2. ta6aka (a), (b), (c) i (d) i (3) Direktive

2009172 t EZ.

NA TEMELJU TOGA

Sekretarijat Energetske zajednice s postovanjem predlaie da se Ministarsko vijede Energetske

zajednice izjasni u skladu s dlanom 91. stavom 1. ta6kom (a) Ugovora o osnivanju Energetske

zajednice koja

zbog neuspjeha zakonskog i funkcionalnog Gzdvajanja djelatnosti distribucije od proizvodnie i

opskrbe u Federaciji Bosne i Hercegovine iRepublici Srpskoj, Bosna iHercegovina ne ispunjava

obavezu primjene elana 26. stava 1., 2. i ( 3) Direktive 2OOgl72 lEZ.

55 See: shtamoa (elektrobiieliina.com) and " a.d Pale
Raiffeisenlandesbank

Energy Communityr

E tArgy Comm unity Secretariat
Am Hof4. Level 5, l0l0l,ienna,Austda

--"-t "--- -

+41(0)l 535 2222
(ontad@energy-community.org

wwt .energy-community.org

19

oHa uJeMa -

rBAr{ I Al95l2ooooool5lo2825
arc I nurmiww



Energy Community

U ime Sekretarijata Energetske zajednice

Be6,27. m42021.

Errergy Comn uhity Se.reta at
Am Hof4, Level 5, l0l0Vienna,Austria

+43 (0)l 515 2222
contact@energy-(ommuniryorg

w\!!v-energy-(ommunny-org

t-
ry'

Janez Kopa6

Direktor

Dirk Buschle

Zamjenik direktora/pravni savjetnik

Raiffeisenlanderbank

8t(20
AT953200000015102825

t-l
ig---

L-.'1



Energy Community

E hergy Com rn lh ity Secretari at
Am Hof4, tevel 5, l0l0Vienna,Austria

+43 (0)l s35 2222
(ontad@enef gy.(ommuniryorg

wv/w'energy'(ommunity.org

Uvodno pismo od '16. januara 2018.

Odgovor na Uvodno pismo od 22. lebruaa 20'18.

Obrazlo2eno mi5ljenje od 1 1. novembra 2020.

Odgovor na Obrazlozeno mi5ljenje od 8. decembra 2020.
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